
• Mettere la quantità adeguata (vedi tabella "Capacità di Assorbenza"), di polvere super assorbente gelificante SGAIEL all'interno del
dispositivo destinato alla raccolta di liquidi organici o sopra liquidi organici sversati. Attendere 30" (trenta secondi) e quando i liquidi sono
addensati/gelificati procedere, con la rimozione e lo smaltimento seguendo la profilassi adeguata al rifuto in oggetto.
• Put the adequate quantity (see table "Absorbency Capacity") of super  absorbent powder gelling SGAIEL thickening powder inside the
device intended for the collection of organic liquids or over spilled organic liquids. Wait 30 "(thirty seconds) and when the liquids have
thickened / gelled proceed with the removal and disposal following the appropriate prophylaxis for the waste in question.
• Se proveniente da ambiente non infettivo, smaltire come rifiuto solido urbano.
• If coming from a non-infectious environment, dispose of as solid urban waste.

• polvere polvere super assorbente gelificanteSGAIL
®

è un dispositivo medico appartenente alla CLASSE I ed è conforme a quanto prescritto
dalla direttiva MDR 2017/745 del 26 maggio 2021 e viene messo in commercio con marcatura CE.
• super absorbent gelling powder is a medical device belonging to CLASS I and it suits what prescribet by of MDR 2017/745 of 26/05/2021SGAIL

®

and put on the market whit the CE mark..
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CERTIFIED MANAGEMENT SYSTEM

ISO EN ISO9001 - 13485

SGAIEL

SGAIEL - POLVERE GELIFICANTE
SGAIEL - GELLING POWDER

AM 005    (200 gr)
AM 004    (400 gr)
AM 006    (1000 gr)
AM 010    (5 Kg)
AM 10      (10 Kg)
AM 1100  (1100 kg - BIG BAG)

AM 011   (2 gr)
AM 007   (5 gr)

008   (10 gr)AM
0 (1 gr)AM 13 3

AM 009   (15 gr)
AM 020   (20 gr)

025   (25 gr)AM
AM 030   (30 gr)
AM 050   (50 gr)

SGAIEL in bus�ne idrosolubili
SGAIEL in water-soluble sachets

SGAIEL in bara� oli e big bag
SGAIEL in jars and big bags


